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Al mondo ci sono tanti camper belli, ma un P.L.A. è un’altra 
cosa… È il camper che si distingue per il suo particolare 
design esterno, per le sue linee morbide, per la raffi natezza 
degli interni in cuoio rigenerato, oltre ad essere l’unico veicolo 
frutto di oltre 35 anni di esperienza nel settore fi rmato PierLuigi 
Alinari; un camper nuovo che viene da lontano…
La gamma dei nostri mezzi mansardati, formata da 4 modelli, 
da 5.99 mt fi no al top di gamma da 7.42 mt e 7 posti letto, 
grazie alla sua versatibilità, accompagna te e tutta la tua 
famiglia in ogni tua meta, assecondandoti in ogni tua esigenza 
di spazio e raffi natezza.
La gamma dei nostri veicoli semintegrali, formata anch’essa 
da 4 modelli da 6.95 mt fi no a 7.41 mt, rappresenta il mezzo 
compatto per chi ha voglia di muoversi velocemente e con il 
minor ingombro possibile, non rinunciando alla comodità di 
un letto matrimoniale centrale oppure di un bagno spazioso  
con doccia separata come se tu fossi a casa tua; scopri le 
caratteristiche distintive di ogni nostro modello.
Per la stagione 2011/2012 P.L.A. arricchisce la sua 
offerta presentandovi 2 nuovi autocaravan dotati di letto 
basculante elettrico, anch’essi caratterizzati dalla linea unica 
e inconfondibile, un progetto nato per soddisfare al meglio le 
tue esigenze di spazio all’interno del mezzo e di compattezza 
esterna… un nuovo sogno diventato realtà!
P.L.A. è un marchio di fabbrica unico nel settore, sono i camper 
fi rmati Pierluigi Alinari (dalle cui iniziali prende il nome l’azienda 
e il brand di riferimento)  e sono l’ennesimo risultato dell’amore, 
della passione e della ultra trentennale esperienza maturata nel 
settore delle vacanze itineranti. 
P.L.A. coniuga l’esperienza nel settore di tutto il suo staff a 
una struttura snella e fl essibile, capace di introdurre  in ogni 
suo prodotto, funzionalità, design innovativo, tecnologia e 
artigianalità, uniche nel suo genere, frutto di un attenzione e un 
ascolto particolare alle esigenze del cliente e a quel rapporto 
familiare che abbiamo con ognuno di voi.

Per chi ama distinguersi...

You may fi nd many nice motorhomes but P.L.A. is something 
different... That’s a motorhome which stands out because of its 
exterior shape, its soft lines , its sophistication of the interiors 
in real leather. Moreover, it’s the result of a 35-year experience 
in such fi eld signed by Pier Luigi Alinari; a new motorhome 
coming from a long time ago…
Our coach-built range made of 4 versatile models, from 5,99 
meters till the top of the range  with its 7,41 meters and 7 
berths, leads you and your family to every destination and 
gratifi es any need of room and refi nement.
Our range of  low-profi les composed by 4 models  from 6,95 
meters till 7,41 meters depicts the compact vehicle for those 
who need to move quickly with the smallest exterior size and to 
enjoy the comfort of a central double bed and a wide bath with 
separated shower just like the one you are used to have in your 
own fl at. Discover the distinctive features of our models!
Since the 2011/2012 season P.L.A. extends its range by 
proposing two new motorhomes with electric lifting beds 
featured by its traditional unique and unmistakable shape; 
that’s a project created to combine the need of internal room 
with compact external sizes… a new dream turning into reality! 
P.L.A. is a unique brand within its branch; its motorhomes 
signed by Pier Luigi Alinari (from whom acronyms stands the 
name of the company) are once again the result of the love 
and the passion joint more than a 30-year experience in the 
open-air holidays sector. 
P.L.A. is the perfect combination between a staff experienced 
in the itinerant holyday sector and a fl exible organization able to 
put functionality, original design, technology and craftsmanship 
in every product; that’s the aim achieved following wisely the 
needs of our clients and building up a special relation with 
each one…

 For those who want to be diff erent…

www.placamper.com



Die Welt ist voll von schönen Reisemobilen, aber ein P.L.A. ist 
etwas anderes, etwas Besonderes -  ein Reisemobil, das sich 
durch sein Äußeres und seine Lederverzierungen im Inneren von  
anderen Reisemobilen unterscheidet. Außerdem ist es das erste 
Fahrzeug resultierend aus 35-jähriger Erfahrung von Pier Luigi 
Alinari.
Die Auswahl unserer Alkoven-Fahrzeuge besteht aus 4 Modellen, 
beginnend mit der Länge von 5,99 m bis hin zu 7,42 m und 
ausgestattet mit bis zu 7 Schlafplätzen. Von der Vielseitigkeit 
dieses Reisemobils wird man zu jedem Ziel begleitet und 
gleichzeitig von der Ausstattung und vom Komfort verwöhnt. Die 
Auswahl unserer teilintegrierten Fahrzeuge besteht ebenfalls aus 
4 Modellen, die von 6,95 m bis 7,41 m reichen. Das geeignete 
Fahrzeug für diejenigen, die sich schnell und ohne Platzprobleme 
bewegen möchten, aber gleichzeitig nicht auf die Bequemlichkeit 
eines  Doppelbettes oder eines großen Bades mit getrennter 
Dusche verzichten möchten; eben so, als wäre man zuhause. 
P.L.A erweitert das Angebot für die Saison 2011/2012 und stellt 
2 neue Reisemobile  mit elektrischem Hub- Bett vor, die wie alle 
unsere Fahrzeuge gekennzeichnet sind durch ihre einzigartige 
und unverwechselbare Linie. Ein Projekt, geschaffen, um allen 
Bedürfnissen im Fahrzeug am besten gerecht zu werden und 
gleichzeitig von außen kompakt auszusehen… eine Traum wird 
Wirklichkeit!
 P.L.A. ist das einzigartige Markenzeichen in seinem Sektor, das 
diesen Reisemobilen- geschaffen von Pier Luigi Alinari- ihren 
Namen gibt (die Anfangsbuchstaben stehen für den Namen der 
Firma). Es ist das Ergebnis der Liebe und Leidenschaft dieses 
von über dreißigjähriger Erfahrung auf dem Gebiet des mobilen 
Urlaubs geprägten Mannes. 
P.L.A vereint die Erfahrung seines gesamten Teams mit 
einer fl exiblen Struktur, um so jedes Fahrzeug mit optimaler 
Funktionalität, exklusivem Design,  neuster Technologie gepaart 
mit Kunsthandwerklichkeit auszustatten, und damit einzigartig in 
seiner Art zu sein!
Das Ergebnis ist eine große Aufmerksamkeit, das besondere 
Eingehen auf die Bedürfnisse der Kunden, und das spezielle 
Verhältnis zu jedem Einzelnen.

On peut trouver beaucoup de camping-cars très beaux, mais 
les P.L.A. sont uniques….
C’est le camping-car qui se distingue pour son design 
extérieur,  pour ses lignes douces, pour l’élégance des 
intérieurs en similicuir; en plus c’est le seul véhicule fruit de plus 
de 35 ans d’expérience dans cette fi lière signée par Pier Luigi 
Alinari; un camping-car nouveau qui vient de loin….
La gamme de nos capucines, composée de 4 modèles à 
partir de 5,99 mètres jusqu’au haut de gamme avec 7,41 
mètres de longueur et 7 lits,  conduira toutes la famille jusqu’à 
n’importe quelle destination grâce à sa versatilité en exauçant 
les exigences d’espace et de raffi nement.
La gamme de nos profi lés, composée de 4 modèles à partir 
de 6,95 mètres jusqu’à 7,41 mètres, représente le véhicule 
compact pour ceux qui veulent se déplacer avec rapidité en 
disposant de la taille la plus agile, sans renoncer au confort 
d’un lit double central ou d’ un bain spacieux avec la douche 
séparée qui donne l’impression d’être chez vous. Découvrez 
les traits distinctifs dominants de nos modèles.
Pour la saison 2011 – 2012 P.L.A. a enrichi son offre en 
présentant 2 nouveaux camping-cars dotés de lits à pavillons 
électriques,  tout en ayant la même ligne unique et indubitable ; 
c’est un projet créé afi n de répondre aux exigences de place 
intérieur et de dimensions extérieures contenues….un rêve qui 
devient réalité.
Les véhicules P.L.A., une marque unique dans sa fi lière, sont 
les camping-cars signés par Pier Luigi Alinari (les initiales 
duquel donnent le nom de la société) représentant le résultat 
de l’amour, de la passion et l’expérience de plus de 30 ans 
acquis dans le secteur des véhicules de loisir.
P.L.A. combine l’expérience dans le domaine des camping-
cars de tout son staff avec une structure légère et fl exible 
proposée  dans tous ses produits, fonctionnalité, design 
innovant, technologie et savoir-faire ; c’est unique en son genre 
et le fruit de l’attention portée aux exigences des utilisateurs et 
d’un rapport familial avec eux.

Gedacht für die, die sich vom Rest 
unterscheiden möchten…
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1) utilizzo di nuovi materiali (Cuoio) per la rifi nitura dell’arredamento    
    interno;
2) pensili e cassetti con sistema integrato per una chiusura dolce e   
 silenziosa
3) illuminazione a led sull’impianto di scarico acque grigie azionabile  
 con telecomando;
4) tutti i portelloni sono costruiti in materiale non organico per evitare  
 l’assorbimento di umidità e il sorgere di muffe
5) sistema di illuminazione lin bus, che oltre alla totalità di luci a   
 led, permette l’accensione e spegnimento di più punti luce   
 da punti diversi con annessa possibilità di regolare l’intensità della   
 luce, il tutto azionabile anche da telecomando fi no a 15 mt di   
 distanza.
6) Design esclusivo e distintivo delle fi nestre apribili in mansarda
7) Design esterno completamente innovativo e curvilineo che   
 favorisce il defl usso dell’acqua dal tetto;

1) new materials used for the interior furnishing, such as leather
2) soft- and silent-closing drawers and wall-cupboards
3) leD lighting on the waste water tank to be switched by a remote   
 control
4) boot’s doors made of non-degradable material to prevent   
 infi ltrations of humidity and mould
5) lin-bus leD light system which makes possible to switch on and  
 off by several switchers and by a remote control up to 15 M and   
 to dim the light
6) innovative and unique design of the opening side-windows of the   
 over-cab
7) innovative and arch-shaped exterior design to let the water easily   
 fl ow down the roof

1) verarbeitung eines neuen Materials (leder) für die verzierung der   
 innenausstattung
2) hängeschranke und schubladen mit einem leisen und    
 schonendem schließmechanismus
3) fernbediente led beleuchtung des abwassertanks
4) alle aussenklappen sind aus nicht abbaubarem Material    
 geschaffen um feuchtigkeit und schimmel vorzubeugen
5) Das lin bus beleuchtungssystem mit Dimmer erlaubt mit hilfe   
 einer fernbedienung bis zu einer Distanz von 15 Metern viele   
 lichtquellen des fahrzeuges zu steuern
6) exklusives und einzigartiges Design der klapp-fenster im alkoven
7) innovatives und kurvenförmiges außen-Design ermöglicht einen   
 besseren wasserablauf vom Dach

1) utilisation de nouveaux matériaux pour la fi nition de    
 l’ameublement intérieur
2) fermeture douce et silencieuse des tiroirs et des placards
3) allumage à leD du réservoir des eaux usées par télécommande
4) portillons en matériel non-décomposable pour prévenir des   
 infi ltrations d’humidité et de la moisissure
5) système d’éclairage lin-bus complètement à leD qui permet   
 l’allumage et l’éteigne de plusieurs points et par moyen d’un   
 télécommande jusqu’à 15M et de régler l’intensité de la lumièrei
6) Design exclusif et distinctif des fenêtres ouvrantes de la capucine
7) Design extérieur innovant et à forme ronde qui permet à l’eau de s’   
 écouler facilement du toit

1 - 2 3 

5 

7 

4

6 

6 7



The compact 
coach-built 
homologated for 
four people and 
featured by a large 
garage accessible 
from both sides. 
The perfect mix of 
interior space and 
compact outer 
sizes: station wagon 
dimensions; 6 
comfortable and 
large beds within 
just 5,99 mt.  Two 
comfortable and 
always-ready 
double beds and 
a practical bath; 
furthermore, there 
is a dinette to be 
transformed into a 
double bed. The 
comfort of your 
home always with 
you during the 
week-end trips or a 
long journey around 
the world, always at 
reasonable costs of 
ownership. 

M600M600
M600
Serie Mansardati
CoaCh-builts Class / alkoven / CapuCines

Der kompakte 
Alkoven , 
zugelassen für 
4 Personen, mit 
großer Garage, die 
von zwei Seiten 
zugänglich ist. 
Die perfekte 
Kombination 
zwischen kompakter 
Außenform und 
großem Innenraum: 
mit der Außenlänge 
von nur 5,99 m 
bietet das Auto 
6 bequeme 
Schlafplätze. Vier 
davon stehen 
ständig zur 
Verfügung, zwei 
weitere  können 
nach Bedarf 
im Bereich der 
Sitzgruppe 
geschaffen werden.  
Auch das Bad 
bietet alles, was 
man braucht. 
Funktionalität und 
Bequemlichkeit der 
eigenen Wohnung 
wird auf diese 
Weise mit in den 
Urlaub genommen 
und garantiert einen 
günstigen Urlaub. 

Le modèle capucine 
compact approuvé 
pour 4 places 
carte grise avec un 
garage à grandes 
dimensions et 
accessible sur les 
deux côtés.
Une combinaison 
idéale entre la 
place intérieur et 
les dimensions 
extérieures 
contenues: 
dimensions d’un 
break ; dans 5,99 
mètres on trouve 
6 lits confortables 
et agréables. 
Deux lits doubles 
toujours disponibles 
ainsi qu’un bain 
pratique, une 
dinette convertible 
en lit double 
supplémentaire. La 
praticité et le confort 
de chez vous qui 
vous amène dans 
vos excursions hors 
de la ville ou partout 
dans le monde avec 
des coûts toujours 
raisonnables.

Il design esterno, innovativo e curvilineo, diventa forma funzionale:  favorisce il defl usso immediato 
dell’acqua e  aumenta gli spazi abitabili interni e la qualità della vita a bordo.  

The innovative and curved exterior design turns into practical frame: it makes easier the immediate 
outfl ow of the water, increases the interior place and improves the quality of the life on board.

Das Äußere - innovativ und kurvenförmig sowie funktionell - begünstigt den sofortigen Wasserablauf 
vom Dach und erweitert den Innenraum, um so das Leben an Bord so angenehm wie möglich zu 
gestalten.   

La ligne extérieure  innovatrice et curviligne devient forme fonctionnelle: elle favorise l’écoulement 
immédiat de l’eau en augmentant la disponibilité des espaces intérieurs et la qualité de la vie à bord.

Il mansardato 
compatto, omologato 
per 4 persone con 
un capiente garage 
accessibile su due lati. 
La perfetta 
combinazione tra spazio 
interno e compattezza 
delle forme esterne: 
dimensioni da station 
wagon; in soli 5,99 
metri trovi 6 posti letto 
comodi e accoglienti. 
Due comodi letti 
matrimoniali sempre 
pronti ed un pratico 
bagno, oltre alla 
dinette trasformabile 
in un ulteriore letto 
matrimoniale. La 
praticità e la comodità 
di casa tua che ti 
accompagna nelle gite 
fuori porta o a giro per 
il mondo con costi 
di gestione sempre 
contenuti.
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P.L.A. M600

P.L.A. M600

M600
Serie Mansardati 
CoaCh-builts Class / alkoven / CapuCines

Fiat Ducato Euro 5
Portata - Loading capacity - Version - Débit..........................................................................................
Cilindrata - Cylinder - Hubraum - Cylindrée...........................................................................................
Potenza - Power rating (hp) - Leistung - Puissance (Cv)........................................................................
Passo - Wheelbase - Radstand - Empattement....................................................................................
ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
Condizionatore manuale / Manual air-conditioning / Manuell-Klimaanlage / Climatiseur manuel ..............
Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
und elektrische verstellbare Rückspiegel  - Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants...........................
Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
Doppelblattfederung hinten- Suspensions arrière à lames doubles........................................................
Fix & go..............................................................................................................................................
Sedili girevoli in cabina - Swivel plates for the cab seats - Drehsockel für Fahrerhaussitze 
Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
Air bag lato passeggero - Passenger’ airbag - Beifahrer-Airbag - Airbag passager..................................
Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
Massa veicolo in ordine di marcia - Weight in running order - Masse in fahrbereitem Zustand -
Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur.................................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale mansarda con rete di protezione e doghe in legno - Overcab double bed with safety 
net and wooden staves - Doppelbett im Alkoven mit Lattenrost und Sicherheitsnetz - Lit double capucine à 
lattes avec filet de sécurité........................................................................................................................
Letto matrimoniale dinette - Side double bed - Doppelbett in Dinette - Lit double dinette.............................
Letto matrimoniale fisso posteriore - Rear fixed double bed - Festes Doppelbett Heck - Lit double 
permanent arrière.....................................................................................................................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois feux....
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine..........
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle.......................................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire.........
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande......................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50..................................................................................................................................

Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................
Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................
Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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2.0cc / 2.3cc
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S
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6 / 4
3.500 Kg.

2.920 Kg.
580 Kg.
/
cm 599
cm 232
cm 309

Vetrolight / Glass fiber
70 mm
33 mm
35mm

lt.100

lt.100
lt.19

cm 130x210
cm 130x210
 
cm 130x220

Lt 100
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S
/
S
S
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S
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Fuga dalla città in 
perfetta libertà.  Una 
linea assolutamente 
inconfondibile e distintiva 
che ti accompagna 
ovunque nel tuo tempo 
libero.  In 7,36 metri, 
unito all’ inimitabile design 
esterno, un ampio garage, 
6 spaziosissimi posti letto, 
di cui un comodo letto 
matrimoniale in coda e uno 
in mansarda sempre pronti. 
La zona notte, ampia, 
imbottita e accogliente, è 
resa elegante da rifi niture 
in cuoio e da un attento 
studio dell’illuminazione 
interna, con sistemi di 
regolazione all’avanguardia 
che ti permette di 
personalizzare ogni 
ambiente. 
La circolazione dell’aria 
attraverso le fi nestre 
apribili in mansarda e 
grazie all’oblò panoramico 
motorizzato in dinette, 
garantisce un eccellente 
qualità nella vita a bordo.  

Escape from the city with 
the greatest liberty. An 
absolutely unmistakable 
and distinctive shape that 
leads you wherever you 
want during your leisure. 
Within 7, 36 mt and with 
its exterior shape, there 
is a bulky garage and 6 
large beds: a double bed 
in the rear and another 
one in the over-cab. The 
large, padded and cozy 
sleeping area is getting 
more elegant thanks to 
leather fi nishings and a 
careful study of the interior 
lighting equipped with an 
advanced light regulation 
system that helps you to 
personalize every area.
The over-cab air 
circulation through 
the windows and 
the powered 
skylight ensure 
an excellent 
habitability during 
the stay on board.

Raus aus 
der Stadt in 
die perfekte 
Freiheit.  Eine 
unvergleichliche 
Art, die Sie in Ihre 
Freizeit begleitet.  
Mit 7,36 m 
Länge verfügt 
das Fahrzeug 
über 6 große und 
bequeme Betten, 
davon 2 im Heck 
über der Garage, 
2 im Alkoven und 
2 durch Umbau 
der Sitzgruppe. 
Darüber hinaus ist 

Fuite en province 
en toute liberté. Une 
ligne absolument 
reconnaissable et 
distinctive qui vous 
amène n’importe où 
dans vos loisirs. Dans 
7,36 mètres, avec 
son incontestable 
design extérieur, 
un grand garage, 
6 grands lits dont 
un lit double à 
l’arrière; en plus une 
capucine toujours 
accessible. Le 
sommeil  rembourré, 
accueillant est rendu 

der Schlafraum mit 
edel bezogenen 
Blenden und 
der dimmbaren 
Beleuchtung 
besonders 
angenehm 
gestaltet.
Die Fenster im 
Alkoven und 
das elektrische 
zu öffnende 
Panorama-
Dachfenster 
sorgen für ein 
angenehmes Klima 
im Innenraum. 

agréable par des 
fi nitions en cuir et 
une étude attentive 
de l’illumination de 
bord grâce à des 
systèmes de réglages 
à l’avant-garde 
qui permettent de 
personnaliser chaque 
point de la cellule. La 
circulation de l’air par 
les fenêtres ouvrantes 
en capucine et le 
hublot panoramique 
motorisé en dinette 
garantissent une 
qualité excellente de 
la vie à bord.

M736
Serie Mansardati
CoaCh-builts Class / alkoven / CapuCines
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P.L.A. M736

P.L.A. M736

Fiat Ducato Euro 5
Portata - Loading capacity - Version - Débit..........................................................................................
Cilindrata - Cylinder - Hubraum - Cylindrée...........................................................................................
Potenza - Power rating (hp) - Leistung - Puissance (Cv)........................................................................
Passo - Wheelbase - Radstand - Empattement....................................................................................
ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
Condizionatore manuale / Manual air-conditioning / Manuell-Klimaanlage / Climatiseur manuel ..............
Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
und elektrische verstellbare Rückspiegel  - Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants...........................
Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
Doppelblattfederung hinten- Suspensions arrière à lames doubles........................................................
Fix & go..............................................................................................................................................
Sedili girevoli in cabina - Swivel plates for the cab seats - Drehsockel für Fahrerhaussitze 
Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
Air bag lato passeggero - Passenger’ airbag - Beifahrer-Airbag - Airbag passager..................................
Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
Massa veicolo in ordine di marcia - Weight in running order - Masse in fahrbereitem Zustand -
Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur.................................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale mansarda con rete di protezione e doghe in legno - Overcab double bed with safety 
net and wooden staves - Doppelbett im Alkoven mit Lattenrost und Sicherheitsnetz - Lit double capucine à 
lattes avec filet de sécurité........................................................................................................................
Letto matrimoniale dinette - Side double bed - Doppelbett in Dinette - Lit double dinette.............................
Letto matrimoniale fisso posteriore - Rear fixed double bed - Festes Doppelbett Heck - Lit double 
permanent arrière.....................................................................................................................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois feux...
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine............
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle.......................................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire........
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande.....................................................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50..................................................................................................................................

Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................
Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................
Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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6 / 5
3.500 Kg.

3.075 Kg.
425 Kg.
2.000 Kg.
Cm 736
Cm 232
Cm 309

Vetrolight / Glass fiber
70 mm
33 mm
35mm
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lt.100
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M738
S738
Serie Mansardati
CoaCh-builts Class / alkoven / CapuCines

Un appartamento su 4 ruote che ti 
accompagna in ogni tua vacanza; il mezzo 
per la tutta la famiglia che offre la migliore 
abitabilità. In soli 7,38 metri trovano spazio 
6 posti omologati e ben 6+1 posti letto. 
La praticità dei due letti a castello in coda, 
uniti all’ampio matrimoniale in mansarda 
sempre pronti all’uso, ti offrono una abitabilità 
nella zona giorno ai vertici della categoria. 
All’occorrenza il tuo camper ti offre ulteriori tre 

Eine kleine Wohnung 
auf vier Rädern, die 
Sie in jeden Urlaub 
begleitet. Das 
Fahrzeug für die ganze 
Familie mit optimaler 
Wohnmöglichkeit. 
Mit nur 7,38 m bietet 
dieses Wohnmobil 6 
zugelassene Sitzplätze  
und darüber hinaus  
6+1 Schlafplätze. Das 
bedeutet 2 Etagenbetten 
im Heck und ein 
Doppelbett im Alkoven, 
die ständig nutzbar sind. 
Dadurch steht viel Platz 
im Wohnbereich zur 
Verfügung. Dennoch 
können drei weitere 
Schlafplätze im 
Bereich der Sitzgruppe 
geschaffen werden.
Ein bequem zugänglicher 
Schrank, 160 Liter 
Kühlschrank mit 
automatischer Wahl der 
Energiequelle, eine große 
Nasszelle mit separater 
Dusche und eine große 
Garage mit viel Platz 
erleichtern das Leben an 
Bord für die ganze Familie 
und erlauben einen 
unbeschwerten Urlaub im 
Freien.

A fl at on 4 wheels 
leading you throughout  
your holydays; the 
vehicle for the family 
with the best habitability. 
6 homologated places 
and 6+1 beds within 
just 7,38 mt. The 
comfort of the two 
upper bunk beds fi tted 
with the large always-
ready double bed in 
the over-cab offer a 
top habitability in the 
living. Just in case, your 
motorhome provides 
further three beds for 
your friends.
A complete and 
sophisticated 
equipment: a handy 
wardrobe, a 160 liters 
latest trivalent fridge 
and roomy bath with a 
real shower separated 
from the washing 
basin make the life on 
board an experience 
to be shared with the 
whole family. A bulky 
garage suitable to the 
needs of a large crew 
is designed to bring 
whatever you may need 
during your open-air 
holydays.

posti letto per gli amici. Una dotazione interna 
completa e raffi nata: un comodo armadio, un 
frigo da 160 litri trivalente di ultima generazione, 
un bagno spazioso con lavandino separato 
ed una vera doccia, rendono la vita all’interno 
del camper un esperienza da vivere insieme 
a tutta la famiglia. Un ampio garage adatto 
alle necessità di un equipaggio numeroso, ti 
permette di portare con te quanto ti occorre 
per una vacanza en plein air.  

Un appartement sur 4 
roues qui vous emmène 
dans toute vos vacances; 
le véhicule pour toute la 
famille avec la meilleure 
habitabilité. En seulement 
7,36 mètres vous y trouvez 
6 places carte grise et 6+1 
lits. La praticité des deux lits 
superposés à l’arrière et le 
grand lit double en capucine 
toujours accessible offrent 
une habitabilité dans la 
zone séjour qui en fait la 
référence dans la catégorie. 
A l’occurrence le camping-
car vous offre trois lits 
supplémentaires pour 
vos amis. Un équipement 
intérieur complet et raffi né: 
une penderie commode, 
un réfrigérateur à 160 litres 
trivalent de la dernière 
génération, une grande 
toilette avec le lavabo 
séparé et une vraie douche 
font de la vie à l’intérieur du 
camping-car un ’expérience 
à partager avec toute la 
famille. Un grand garage 
adapté aux nécessités d’un 
équipage nombreux vous 
permet d’amener avec vous 
ce qu’il vous faut pour des  
vacances  en plein air.

geschaffen werden.
Ein bequem zugänglicher 
Schrank, 160 Liter 
Kühlschrank mit 
automatischer Wahl der 
Energiequelle, eine große 
Nasszelle mit separater 
Dusche und eine große 
Garage mit viel Platz 
erleichtern das Leben an 
Bord für die ganze Familie 
und erlauben einen 
unbeschwerten Urlaub im 
Freien.

trivalent de la dernière 
génération, une grande 
toilette avec le lavabo 
séparé et une vraie douche 
font de la vie à l’intérieur du 
camping-car un ’expérience 
à partager avec toute la 
famille. Un grand garage 
adapté aux nécessités d’un 
équipage nombreux vous 
permet d’amener avec vous 
ce qu’il vous faut pour des  
vacances  en plein air.
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ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
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Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
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Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
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Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
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Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
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Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................
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couchage / Places homologuées.........................................................................................................
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Poids en ordre de marche...................................................................................................................
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Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur.................................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale mansarda con rete di protezione e doghe in legno - Overcab double bed with safety 
net and wooden staves - Doppelbett im Alkoven mit Lattenrost und Sicherheitsnetz - Lit double capucine à 
lattes avec filet de sécurité........................................................................................................................
Letto singolo dinette centrale - Side dinette single bed - Einzelbett in Dinette - Lit simple dinette centrale.....
Letto matrimoniale dinette centrale - Side dinette double bed  - Doppelbett in Dinette - Lit double dinette centrale
Letto singolo a castello inferiore con doghe in legno - Rear lower bunk single bed with wooden staves - 
Etagenbett mit Lattenrost (unten) - Lit simple superposé inférieur à lattes en bois........................................
Letto singolo a castello superiore con rete di protezione - Rear upper bunk single bed with safety net - 
Etagenbett mit Sicherheitsnetz (oben) - Lit simple superposé avec filet de sécurité.....................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois feux...
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine...........
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle......................................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire........
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande.....................................................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................

Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau 
Midi-Eki cm 70x50..................................................................................................................................
Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................
Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................
Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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Impossibile non 
notarlo, impossibile non 
esserne stregati: Il tuo 
mansardato king size. 
La disponibilità dello 
spazio interno ti 
permette di organizzare 
e gestire al meglio la 
vita nel camper. I 2 
letti gemelli in coda, 
si trasformano in un 
ampio 2+1 con una 
larghezza di ben 
2,20 metri dove puoi 
dormire, far giocare i 
tuoi fi gli mentre il resto 
della famiglia può usare 
a sua scelta la cucina, 
il bagno, la doccia, la 
dinette o la mansarda. 
L’ampio garage ti 
permette di portare 
con te la tua moto, il 
tuo scooter o la tua 
attrezzatura sportiva.

It’s impossible to miss 
it, you can’t avoid to 
be haunted by it: your 
king-size coach-built.
The plenty of place 
inside allows you 
to arrange the life 
on board at your 
convenience. The 
two rear single beds 
may be transformed 
into a larger 2+1 bed 
and 2,20 meters wide 
where you may sleep, 
let your kids playing 
on it while the rest 
of the family may be 
using whether the 
kitchen, the bath, the 
shower the dinette 
or the over-cab. The 
bulky garage is big 
enough to load a 
motorbike, a scooter 
as well as your sports 
equipment.

Unmöglich ihn zu 
übersehen, unmöglich 
nicht von ihm in seinen 
Bann gezogen zu 
werden: Der Alkoven im 
Großformat.
Der großzügige 
Innenraum ermöglicht 
das Wohnen im 
Wohnmobil so 
angenehm wie möglich 
zu gestalten. 
Die 2 Einzelbetten, 
die zu einer dreier 
Liegefl äche von 2,20 m 
Breite umgebaut werden 
können, auf der sich die 
Kinder austoben können, 
während sich die Eltern 
im Wohnraum oder in 
der Küche aufhalten.  Die 
besonders große Garage 
erlaubt die Mitnahme 
eines Motorrades 
oder der gesamten 
Sportausrüstung.

Impossible de ne pas 
le noter, impossible 
de ne pas être 
enchantés : ton 
capucine King-Size.
La disponibilité de 
la place intérieure  
permet d’organiser 
et gérer au mieux la 
vie dans le camping-
car. Les deux lits 
jumeaux à l’arrière 
se transforment en 
un grand lit 2+1 
avec un largeur de 
2,20 mètres où on 
peut dormir, faire 
jouer les enfantes 
alors que le reste 
de la famille utilise 
la cuisine, le bain, la 
douche, la dinette ou 
la capucine. Le grand 
garage vous permet 
d’amener avec vous 
la moto, le scooter ou 
l’équipement sportif.                   
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Vitres électriques.................................................................................................................................
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Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
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Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
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Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
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Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
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Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
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Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
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Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur.................................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale mansarda con rete di protezione e doghe in legno - Overcab double bed with safety 
net and wooden staves - Doppelbett im Alkoven mit Lattenrost und Sicherheitsnetz - Lit double capucine à 
lattes avec filet de sécurité........................................................................................................................
Letto matrimoniale dinette - Side dinette double bed  - Doppelbett in Dinette - Lit double dinette....................
Letto singolo posteriore con doghe in legno - Rear single bed with wooden staves - Heck-Einzelbett mit 
Lattenrost - Lit single arrière avec lattes en bois........................................................................................
Letto 2+1 in coda - Rear bed 2+1 - Bett 2+1 am unteren - Lit 2+1 dans le bas.........................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen- Plan de cuisson à trois feux....
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine...........
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle.....................................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire.......
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande.....................................................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50.........................................................................................................................................

Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................
Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................
Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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S695
Serie Semintegrali
low-profiles Class / teilintegrierte / profilés

Tutto a portata di 
mano. Il profi lè 
dalla forma esterna 
compatta che grazie 
all’ottimizzazione e 
alla razionalità degli 
spazi interni ti offre 
tutto l’occorrente per 
trascorrere momenti 
piacevoli durante la 
vita a bordo. 
L’esclusività del 
design P.L.A. 
applicata ad una 
pianta con letto alla 
francese, combina 
la facilità d’accesso 
alla zona notte che 
abbinata ad un ampia 
dinette, dotata di 
cucina a L, un frigo da 
160 litri trivalente e un 
bagno di dimensioni 
e disposizione molto 
generosi, soddisfa 
ampiamente le 
necessità di 4 
persone.

Everything is handy. The 
low-profi le with a compact 
external shape that, 
thanks to the optimization 
and rationalization of the 
interiors, offers all you 
need in order to enjoy 
beautiful experiences on-
board. 
The exclusivity of the 
P.L.A. design applied to 
the French bed-layout 
matches the easy access 
to the sleeping and a large 
dinette equipped with a 
L-shaped cooker top, a 
160 liters trivalent fridge 
and a roomy and well 
arranged bath to satisfy 
completely the needs of 4 
people.

Alles griffbereit. Der 
kompakte Teilintegrierte, 
der dank seiner 
Optimierung und 
Zweckmäßigkeit der 
Innenräume schöne 
Momente an Bord 
ermöglicht. Das 
einzigartige Design von 
P.L.A. kombiniert mit 
einem Französischem 
Bett bietet einen 
vereinfachten Zugang zum 
Nachtbereich und eine 
große Schlafmöglichkeit 
im Essbereich. Eine 
L-förmige Küche, 160 
Liter Kühlschrank mit 
Energiequellenwahl 
und ein großes Bad 
ermöglichen ein bequemes 
Zusammenleben für 4 
Personen. 

Tout a portée de main. Le 
profi lé à forme extérieure 
compactes qui grâce 
à l’optimisation et à la 
rationalisation des espaces 
intérieurs offre tous qu’il 
vous faut pour passer 
des moments agréables 
pendant la vie à bord.
L’exclusivité du design 
P.L.A. appliquée à une 
implantation à lit à la 
française qui combine la 
facilité d’accès à la zone 
nuit à une grande dinette 
dotée d’une cuisine en 
« L » , un réfrigérateur 
trivalent à 160 litres et 
une toilette à dimensions 
et disposition très 
généreuses pour satisfaire 
toutes les nécessités de 4 
personnes.            

S695
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P.L.A. S695

P.L.A. S695

Fiat Ducato Euro 5
Portata - Loading capacity - Version - Débit..........................................................................................
Cilindrata - Cylinder - Hubraum - Cylindrée...........................................................................................
Potenza - Power rating (hp) - Leistung - Puissance (Cv)........................................................................
Passo - Wheelbase - Radstand - Empattement....................................................................................
ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
Condizionatore manuale / Manual air-conditioning / Manuell-Klimaanlage / Climatiseur manuel ..............
Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
und elektrische verstellbare Rückspiegel  - Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants...........................
Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
Doppelblattfederung hinten- Suspensions arrière à lames doubles........................................................
Fix & go..............................................................................................................................................
Sedili girevoli in cabina - Swivel plates for the cab seats - Drehsockel für Fahrerhaussitze 
Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
Air bag lato passeggero - Passenger’ airbag - Beifahrer-Airbag - Airbag passager..................................
Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
Massa veicolo in ordine di marcia - Weight in running order - Masse in fahrbereitem Zustand -
Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur............................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale dinette - Side dinette double bed - Doppelbett in Dinette - Lit double dinette.................
Letto matrimoniale fisso posteriore - Rear fixed double bed - Festes Doppelbett Heck - Lit double 
permanent arrière.....................................................................................................................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois feux...
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine...........
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle..........................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire.......
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande......................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50..................................................................................................................................
Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................
Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................

Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................

35
2.3cc / 3.0cc
130/150/180
3.800 mm
S
Opt
Opt

S

S

S

S
S

S
S
S
S

S

S
S
S

S
S

S
Opt
Opt

4 / 4
3.500 Kg.

2.920 Kg.
580 Kg.
2.000 Kg.
Cm 695
Cm 232
Cm 279

Vetrolight / Glass fiber
70 mm
33 mm
35mm

lt.100

lt.100
lt.19

cm 130x210
 
cm 132x205

Lt 160
S

S
S
S
/

4.000 Kcal
/

S

S
S

S

S
S
Cm 40x40

S 

S
 
/

S

/
S

/
/
S

S
/
S

/

S
Opt

S
S

S
S

S

S
Opt
Opt

S

39x133

S
Opt

/
/

/

S

Pesi / Posti / Misure - Seats / Weights / Sizes - Gewichte / Sitzplätze / Abmessungen - Poids / Places / Dimensions

Meccanica / Chassis / Fahrgestell / Châssis

Serbatoi / Tanks / Tanks / Réservoirs

Dimensione letti / Berths / Betten / Dimensions des lits

Allestimento / Equipment / Ausstattung / Equipment

S695
Serie Semintegrali 
low-profiles Class / teilintegrierte / profilés
Scheda Tecnica/ Technical Data / Tecnische Daten / Fiche Technique

26 27



Il classico semintegrale 
che abbina un living 
spazioso e ricco come 
quello di un appartamento, 
senza tralasciare la 
comodità di un ampio letto 
matrimoniale in coda e di 
un vero e capiente garage. 
In soli 6,99 metri è 
l’ambiente ideale per 
una coppia e per i suoi 
eventuali ospiti, il tutto 
accompagnato dalla 
classica ed esclusiva linea 
P.L.A. . Completano la 
ricca dotazione un bagno 
spazioso con doccia 
separato dal lavandino 
e una cucina con 
disposizione orizzontale 
arricchita da un frigo da 
160 litri trivalente di ultima 
generazione. Soluzioni 
raffi nate e pratiche come 
l’azionamento di tutto 
l’impianto di illuminazione, 
compresa la luce esterna 
e della luce a led sul 
serbatoio acque grigie, 
tramite telecomando, 
completano la già ricca 
dotazione.

The traditional low-
profi le that matches a 
rich and roomy living 
to be compared with a 
fl at, without leaving out 
a double bed in the rear 
and a real large garage.
With just 6,99 meters, 
it’s the best place for 
the couple and for its 
guests, surrounded 
by the classic and 
exclusive P.L.A. body 
shape.  The rich 
equipment is completed 
by a large bath with 
the shower separated 
from the washing basin 
and a kitchen with 
horizontal layout and 
the latest 160 liters 
trivalent fridge. Practical 
as well as sophisticated 
solutions like the remote 
control of the lighting 
system, included the 
external light and the 
led illuminated light of 
the drain water tank 
complete the rich 
equipment. 

Ein klassischer 
Teilintegrierter, der 
den Wohnraum eines 
Apartments bietet, ohne 
auf die Bequemlichkeit 
eines großen 
Doppelbettes und 
einer großen Garage 
verzichten zu müssen. 
Mit nur 6,99 m bietet 
dieses Wohnmobil den 
idealen  Wohnraum für 
ein Paar und eventuelle 
Gäste, und das alles 
mit der klassischen 
und exklusiven Linie 
P.L.A. Abgerundet 
wird diese durch eine 
große Nasszelle mit 
separater Dusche und 
eine in Längsrichtung 
angeordneten Küche 
mit einem 160 Liter 
Kühlschrank, der über 
die automatische Wahl 
der Energiequelle 
verfügt.  Die Innen- und 
Außenbeleuchtung 
sowie auch die 
Beleuchtung des 
Abwassertanks 
lassen sich über 
eine Fernbedienung 
besonders leicht 
bedienen. 

Le profi lé classique qui 
combine une grande 
dinette confortable 
comme celle d’un 
appartement sans 
sacrifi er le confort d’un 
grand lit double à l’arrière 
et un vrai grand garage,
Dans seulement 6,99 
mètres de longueur 
c’est l’ambiance idéale 
pour un couple et ses 
invités éventuels, tout ça 
avec la ligne classique 
et exclusive de P.L.A. La 
dotation très riche est 
complétée par un grand 
bain ayant une douche 
séparée du lavabo et 
une cuisine à disposition 
horizontale enrichie 
par un réfrigérateur 
trivalent à 160 litres de 
la dernière génération.  
Des solutions raffi nées 
et pratiques comme 
l’entrainement de tout 
le système d’éclairage 
y compris l’éclairage 
extérieur et celui du 
réservoir des eaux usée 
par télécommande 
complètent la déjà riche 
dotation de bord.

S700
Serie Semintegrali
low-profiles Class / teilintegrierte / profilés

Uno stile senza compromessi:  linea fi lante, sportiva e aerodinamica con il massimo dello spazio e 
dell’abitabilità interna. 

Aan uncompromising style: a sporty and aerodynamic line combined with the largest place on board.

Ein Stil ohne Kompromisse: eine schnittige Linie, sportlich und aerodynamisch -  ein Maximum an 
Wohnkomfort bietend.

Un style sans compromis: ligne fi lante, sportive et aérodynamique avec le maximum de la place et 
de l’habitabilité intérieure .

from the washing basin 
and a kitchen with 
horizontal layout and 
the latest 160 liters 
trivalent fridge. Practical 
as well as sophisticated 
solutions like the remote 
control of the lighting 
system, included the 
external light and the 
led illuminated light of 
the drain water tank 
complete the rich 
equipment. 

wird diese durch eine 
große Nasszelle mit 
separater Dusche und 
eine in Längsrichtung 
angeordneten Küche 
mit einem 160 Liter 
Kühlschrank, der über 
die automatische Wahl 
der Energiequelle 
verfügt.  Die Innen- und 
Außenbeleuchtung 
sowie auch die 
Beleuchtung des 
Abwassertanks 
lassen sich über 
eine Fernbedienung 
besonders leicht 
bedienen. 

bain ayant une douche 
séparée du lavabo et 
une cuisine à disposition 
horizontale enrichie 
par un réfrigérateur 
trivalent à 160 litres de 
la dernière génération.  
Des solutions raffi nées 
et pratiques comme 
l’entrainement de tout 
le système d’éclairage 
y compris l’éclairage 
extérieur et celui du 
réservoir des eaux usée 
par télécommande 
complètent la déjà riche 
dotation de bord.
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P.L.A. S700

P.L.A. S700

Fiat Ducato Euro 5
Portata - Loading capacity - Version - Débit..........................................................................................
Cilindrata - Cylinder - Hubraum - Cylindrée...........................................................................................
Potenza - Power rating (hp) - Leistung - Puissance (Cv)........................................................................
Passo - Wheelbase - Radstand - Empattement....................................................................................
ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
Condizionatore manuale / Manual air-conditioning / Manuell-Klimaanlage / Climatiseur manuel ..............
Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
und elektrische verstellbare Rückspiegel  - Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants...........................
Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
Doppelblattfederung hinten- Suspensions arrière à lames doubles........................................................
Fix & go..............................................................................................................................................
Sedili girevoli in cabina - Swivel plates for the cab seats - Drehsockel für Fahrerhaussitze 
Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
Air bag lato passeggero - Passenger’ airbag - Beifahrer-Airbag - Airbag passager..................................
Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
Massa veicolo in ordine di marcia - Weight in running order - Masse in fahrbereitem Zustand -
Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur.................................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale dinette - Side dinette double bed - Doppelbett in Dinette - Lit double dinette.................
Letto matrimoniale fisso posteriore - Rear fixed double bed - Festes Doppelbett Heck - Lit double 
permanent arrière.....................................................................................................................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois feux...
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine...........
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle......................................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire........
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande.....................................................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50..................................................................................................................................
Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................
Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................

Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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Il camper per la 
coppia che ama 
viaggiare con la 
massima rapidità e 
comodità avendo 
a disposizione, in 
una lunghezza al di 
sotto dei 7 metri, un 
ambiente  spazioso e 
confortevole. 
La perfetta 
disposizione 
degli interni fanno 
apprezzare l’esclusiva 
zona notte con il 
comodissimo letto 
centrale, separato 
dalla zona giorno per 
garantirti il massimo 
della privacy, 
che si raccorda 
perfettamente con il 
living  dotato di ogni 
genere di confort per 
gustarsi in pieno relax 
i piaceri della vita 
all’aria aperta. 

The motorhome 
recommended for 
all couples who want 
to ride quickly with 
complete relax and to 
enjoy a comfortable 
and roomy vehicle 
within a length under 
7 meters.
The fi nest 
arrangement of the 
interiors lets you 
enjoy the exclusive 
sleeping on a 
comfortable central 
bed separated from 
the living guaranteeing 
the highest privacy 
perfectly integrated 
with the living where 
every comfort for 
an open-air holiday 
experience doesn’t 
miss in.

Dieses 
Reisemobil bietet 
für alle Paare, 
die schnell und 
bequem reisen 
möchten, viel 
Platz und Komfort 
bei nur 7 m 
Länge. 
Die perfekte 
Anordnung der 
Inneneinrichtung 
sowie auch 
das bequeme 
Queensbett, 
getrennt vom 

Le camping-car 
pour un couple 
qui aime se 
déplacer en 
toute rapidité et 
commodité en 
disposant, dans 
un longueur 
au-dessous 
de 7 mètres, 
d’une ambiance 
spacieuse et 
confortable.
La parfaite 
disposition 
des intérieurs 

Wohnbereich, 
bieten ihnen 
das Maximum 
an Privatsphäre 
und Komfort 
und ermöglichen 
einen 
entspannten 
Urlaub an der 
frischen Luft. 

font apprécier 
l’exclusif sommeil 
à  lit central 
séparé de la 
dinette  afi n de  
garantir la plus 
grande intimité; 
la dinette est 
bien équipée de 
n’importe quel 
confort pour 
gouter, en se 
relaxant,  les 
plaisirs de la vie 
en plein air.
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P.L.A. S701

P.L.A. S701

Fiat Ducato Euro 5
Portata - Loading capacity - Version - Débit..........................................................................................
Cilindrata - Cylinder - Hubraum - Cylindrée...........................................................................................
Potenza - Power rating (hp) - Leistung - Puissance (Cv)........................................................................
Passo - Wheelbase - Radstand - Empattement....................................................................................
ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
Condizionatore manuale / Manual air-conditioning / Manuell-Klimaanlage / Climatiseur manuel ..............
Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
und elektrische verstellbare Rückspiegel  - Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants...........................
Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
Doppelblattfederung hinten- Suspensions arrière à lames doubles........................................................
Fix & go..............................................................................................................................................
Sedili girevoli in cabina - Swivel plates for the cab seats - Drehsockel für Fahrerhaussitze 
Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
Air bag lato passeggero - Passenger’ airbag - Beifahrer-Airbag - Airbag passager..................................
Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
Massa veicolo in ordine di marcia - Weight in running order - Masse in fahrbereitem Zustand -
Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur.................................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale dinette - Side dinette double bed  - Doppelbett in Dinette - Lit double dinette....................
Letto matrimoniale in coda - Rear Double bed - Queensbett - Lit central arrière..........................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois 
feux......
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine............
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle.......................................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire.........
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande.....................................................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50..........................................................................................................................................
Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................
Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 

90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.......................................................................
...
Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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S741
Serie Semintegrali

Unmöglich ihn 
zu übersehen, 
unmöglich nicht von 
ihm in seinen Bann 
gezogen zu werden: 
Der Teilintegrierte im 
Großformat
Das großzügige 
Platzangebot 
erlaubt eine gute 
Organisation an 
Bord. Im Heck fi nden 
Sie 2 Einzelbetten 
umbaubar zu einer 
dreier Liegefl äche 
mit einer Breite 
von 2,30 m, was  

bequemes Schlafen 
oder unbeschwertes 
Spielen von Kindern 
ermöglicht, während 
der Rest der Familie 
sich im Wohnraum 
aufhalten kann. Die 
besonders große 
Garage erlaubt die 
Mitnahme eines 
Motorrades oder 
der gesamten 
Sportausrüstung.

Impossible de 
ne pas le noter, 
impossible de 
ne pas rester 
enchantés: votre 
profi lé King-Size.
La disponibilité de 
place intérieure  
permet d’organiser 
et de gérer au 
mieux la vie dans 
le camping-car. 
Les deux lits 
jumeaux à l’arrière 
se transforment 
en grand lit 2+1 
ayant un largeur de 

2,30 mètres où on 
peut dormir, faire 
jouer les enfants 
alors que le reste 
de la famille utilise 
la cuisine, le bain, 
la douche ou  la 
dinette.
Le grand garage 
permet d’amener 
avec vous, 
votre moto, 
votre scooter 
ou l’équipement 
sportif.     

S741
Serie Semintegrali
low-profiles Class / 
teilintegrierte / profilés

Impossibile non notarlo, impossibile 
non esserne stregati: Il tuo 
semintegrale king size. 
La disponibilità dello spazio interno 
ti permette di organizzare e gestire 
al meglio la vita nel camper. I 2 letti 
gemelli in coda che si trasformano in 
un ampio 2+1 con una larghezza di 

It’s impossible to miss 
it, you can’t avoid to 
be haunted by it: your 
king-size low-profi le. 
The room available 
inside and the interior 
arrangements allow 
to manage the 
experience on board 
up to your needs. The 
two rear single beds 
may be transformed 
in a larger bed 2+1 
and 2,30 meters wide 
where you may sleep, 
let your kids playing 
on it while the rest 
of the family is using 
whether the kitchen, 
the bath, the shower 
or the dinette.
The bulky garage is 
big enough to load 
your motorbike, 
your scooter as 
well as your sports 
equipment on.

ben 2,30 metri dove puoi dormire, 
far giocare i tuoi fi gli mentre il resto 
della famiglia può usare a sua scelta 
la cucina, il bagno, la doccia o la 
dinette . L’ampio garage ti permette 
di portare con te la tua moto, il tuo 
scooter o la tua attrezzatura sportiva.

S741
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P.L.A. S741

P.L.A. S741

Fiat Ducato Euro 5
Portata - Loading capacity - Version - Débit..........................................................................................
Cilindrata - Cylinder - Hubraum - Cylindrée...........................................................................................
Potenza - Power rating (hp) - Leistung - Puissance (Cv)........................................................................
Passo - Wheelbase - Radstand - Empattement....................................................................................
ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
Condizionatore manuale / Manual air-conditioning / Manuell-Klimaanlage / Climatiseur manuel ..............
Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
und elektrische verstellbare Rückspiegel  - Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants...........................
Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
Doppelblattfederung hinten- Suspensions arrière à lames doubles........................................................
Fix & go..............................................................................................................................................
Sedili girevoli in cabina - Swivel plates for the cab seats - Drehsockel für Fahrerhaussitze 
Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
Air bag lato passeggero - Passenger’ airbag - Beifahrer-Airbag - Airbag passager..................................
Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
Massa veicolo in ordine di marcia - Weight in running order - Masse in fahrbereitem Zustand -
Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur....................................
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale dinette - Side dinette double bed  - Doppelbett in Dinette - Lit double dinette....................
Letto singolo posteriore con doghe in legno - Rear single bed with wooden staves - Heck-Einzelbett mit 
Lattenrost - Lit single arrière avec lattes en bois........................................................................................
Letto 2+1 in coda - Rear bed 2+1 - Bett 2+1 am unteren - Lit 2+1 dans le bas.........................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois feux...
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine.....
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle..........................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire.......
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande.....................................................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50..................................................................................................................................
Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................

Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................
Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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L’eleganza e 
l’originalità della linea 
PLA applicata alla 
comodità del letto 
basculante elettrico 
impreziosito da oblò 
panoramico per 
dormire sotto le stelle. 
In suoi 6,95 metri 
gli conferiscono un 
aspetto sportivo e 
snello con ingombri 
esterni contenuti a 
tutto vantaggio della 
maneggevolezza e 
dei consumi.
Il mezzo, che oltre a 
combinare la praticità 
del letto basculante 
regolabile in altezza, 
non ti blocca la porta 
d’uscita permettendoti 
di utilizzare la cucina 
e la dinette mentre 
il basculante è 
occupato.  

With the motorized 
lifting bed in a few 
seconds your dinette 
is free without 
occupying any space 
when not needed. 
In the rear are the 
two single beds that 
can be turned into 
one bigger bed 2.30 
meters wide and 
a large and bulky 
garage.  
The vehicle is featured 
to offer the practicality 
of the lifting-bed 
system that doesn’t 
obstacle the exit door; 
when the bed is in 
use, it’s possible to 
stand at the kitchen, 
in the dinette or to get 
out the motorhome 
at the same time. An 
easy holiday by an 
“easy” vehicle.

Ein Mix aus 
Eleganz, Origi-
nalität und der 
Bequemlichkeit 
des Hubbettes 
verschönert 
durch ein elektri-
sches Panora-
ma-Dach das 
es ermöglicht, 
gemütlich den 
Sternenhimmel 
zu betrachten.  
Seine 6,95 m 
Länge verleihen 
ihm ein schnitti-
ges und  sportli-

L’élégance et 
l’originalité de 
la ligne P.L.A. 
appliquée à la 
commodité du lit à 
pavillon électrique 
et enrichie par le 
hublot panoramique 
pour coucher 
au-dessous des 
étoiles. Ses 6,95 
mètres de longueur 
lui donnent 
une apparence 
sportive et agile 
à dimensions 
extérieurs très 

ches Aussehen. 
Außerdem ist er 
sehr handlich 
und verbrau-
cherfreundlich 
- auch im 
Spritverbrauch. 
Das höhenver-
stellbare Hubbett 
hat auch den 
Vorteil, dass auch 
bei Benutzung 
die Aufbautür 
und die Sitzecke 
sowie die Küche 
genutzt werden 
können.  

contenues 
qui tournent à 
l’avantage de la 
maniabilité et de la 
consommation de 
carburant.
Dans ce véhicule 
vous y trouvez 
la combinaison 
d’un lit a pavillon 
réglable en hauteur 
qui n’obstrue pas 
la sortie en vous 
permettant d’utiliser 
la cuisine et la 
dinette même s’il 
est occupé.

HS71
Serie Letti Basculanti
lifting beDs / hubbetten / 
lits  De pavillon

Un sogno divenuto realtà: una linea che non snatura una funzionalità rinnovata. Il vantaggio degli 
spazi fl essibili.  I basculanti P.L.A. associano l’unicità e l’originalità della forma esterna alla praticità 
del letto basculante. 

A dream coming true: a shape that doesn’t denaturalize a renewed functionality. The advantage of 
fl exible spaces. The P.L.A. lifting-bed system matches the originality of the exterior shape with the 
practicality of the lifting bed system. 

Ein Traum wird Wirklichkeit: eine neue Linie, die nicht mir der Funktionalität in Konfl ikt gerät.  Der 
Vorteil: die Flexibiltät. Die Hubbett-Modelle vereinen die Einzigartigkeit der Außenformen mit der 
Nützlichkeit des Hubbettes. 

Un rêve qui devient réalité. Une ligne qui ne dénature pas la fonctionnalité retrouvée. L’avantage des 
espaces fl exibles. Le lit a pavillons P.L.A. réunissent l’ exclusivité et l’originalité de la forme extérieu-
re à la praticité du lit à pavillon. 

HS71
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P.L.A. HS71

P.L.A. HS71

Fiat Ducato Euro 5
Portata - Loading capacity - Version - Débit..........................................................................................
Cilindrata - Cylinder - Hubraum - Cylindrée...........................................................................................
Potenza - Power rating (hp) - Leistung - Puissance (Cv)........................................................................
Passo - Wheelbase - Radstand - Empattement....................................................................................
ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
Condizionatore manuale / Manual air-conditioning / Manuell-Klimaanlage / Climatiseur manuel ..............
Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
und elektrische verstellbare Rückspiegel  - Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants...........................
Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
Doppelblattfederung hinten- Suspensions arrière à lames doubles........................................................
Fix & go..............................................................................................................................................
Sedili girevoli in cabina - Swivel plates for the cab seats - Drehsockel für Fahrerhaussitze 
Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
Air bag lato passeggero - Passenger’ airbag - Beifahrer-Airbag - Airbag passager..................................
Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
Massa veicolo in ordine di marcia - Weight in running order - Masse in fahrbereitem Zustand -
Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur............................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale Basculante - Lifting double bed - Hubbett - Lit à pavillon...............................................
Letto matrimoniale fisso posteriore - Rear fixed double bed - Festes Doppelbett Heck - Lit double 
permanent arrière.....................................................................................................................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois feux...
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine...........
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle......................................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire........
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande.....................................................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50..........................................................................................................................................
Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................
Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................

Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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La novità della stagione 2011. 
L’originalità della forma esterna 
dei mezzi PLA associata alla 
praticità ed esclusività del letto 
basculante motorizzato che ti 
permette di posizionare il letto 
all’altezza che preferisci per 
utilizzare al meglio la dinette, 
esempio per fare colazione 
quando il tuo basculante è 

The new entry for the 
2011 – 2012 season. 
The originality of the 
external shape and 
the practicality and 
exclusivity of the lifting-
bed system that allow 
to fi x the bed at the 
height you may need 
in order to make the 
best use of the dinette, 
for example by having 
a breakfast while your 
lifting bed is busy.
With the motorized 
lifting bed in a few 
seconds your dinette is 
free without occupying 
any space when not 
needed. In the rear are 
two single beds that 
can be turned into one 
bigger bed 2.30 meters 
wide and a large and 
bulky garage; that’s 
really a point of strength 
in comparison with the 
value for money. 

Die Neuheit der Saison 
2011. Die Originalität der 
Außenformen der PLA-
Fahrzeuge verbunden 
mit der Nützlichkeit 
und dem motorisierten 
Hubbett erlauben, die 
Höhe des Bettes zu 
regulieren und sich 
somit in der Sitzecke 
aufzuhalten, auch wenn 
das Hubbett besetzt ist. 
Dieses Hubbett- 
Fahrzeug, das in ein paar 
Sekunden elektrisch 
gesteuert das Bett nach 
oben verschwinden 
lässt, um so freien 
Platz zu schaffen, hat 
unter anderem auch 
noch zwei Einzelbetten 
im Heck, die sich bei 
Bedarf in ein Dreierbett 
mit einer Breite von 
2,30 m verwandeln 
können und trotzdem 
eine geräumige Garage 
verbleibt.

La nouveauté de la 
saison 2011- 2012. 
L’originalité de la forme 
extérieure des véhicules 
P.L.A. associée à la 
praticité et l’exclusivité 
du lit a pavillon 
motorisé qui permet 
de positionner le lit à la 
hauteur qui plus vous 
convient le mieux pour 
utiliser la dinette. Par 
exemple, pour faire le 
petit déjeuner lorsque  
le lit à pavillon est 
occupé.
Un lit à pavillon à 
entrainement électrique, 
qui débarrasse la 
dinette en quelques 
secondes sans 
occuper  la place  ; lits 
jumeaux à l’arrière qui 
en cas de nécessité 
deviennent un grand lit 
de 2,30 mètres unis à 
la commodité d’un très 
grand garage,

HS75
Serie Letti Basculanti
lifting beDs / hubbetten / lits  De pavillon

seconds your dinette is 
free without occupying 
any space when not 
needed. In the rear are 
two single beds that 
can be turned into one 
bigger bed 2.30 meters 
wide and a large and 
bulky garage; that’s 
really a point of strength 
in comparison with the 
value for money. 

oben verschwinden 
lässt, um so freien 
Platz zu schaffen, hat 
unter anderem auch 
noch zwei Einzelbetten 
im Heck, die sich bei 
Bedarf in ein Dreierbett 
mit einer Breite von 
2,30 m verwandeln 
können und trotzdem 
eine geräumige Garage 
verbleibt.

Un lit à pavillon à 
entrainement électrique, 
qui débarrasse la 
dinette en quelques 
secondes sans 
occuper  la place  ; lits 
jumeaux à l’arrière qui 
en cas de nécessité 
deviennent un grand lit 
de 2,30 mètres unis à 
la commodité d’un très 
grand garage,

occupato. Un basculante ad 
azionamento elettrico, che 
in pochi secondi ti libera la 
dinette, senza occupare spazio 
quando non serve. Completano 
la pianta i letti gemelli in coda 
che all’occorrenza diventano 
un unico letto di ben 2.30 mt, 
unito alla comodità di un ampio 
garage.
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P.L.A. HS75

Fiat Ducato Euro 5
Portata - Loading capacity - Version - Débit..........................................................................................
Cilindrata - Cylinder - Hubraum - Cylindrée...........................................................................................
Potenza - Power rating (hp) - Leistung - Puissance (Cv)........................................................................
Passo - Wheelbase - Radstand - Empattement....................................................................................
ABS...................................................................................................................................................
ESP + Cruise control - ESP + Tempomat - ESP + Régulateur de vitesse...............................................
Condizionatore manuale / Manual air-conditioning / Manuell-Klimaanlage / Climatiseur manuel ..............
Alzacristalli elettrici in cabina - Electric cab windows - Elektrischer Fensterheber 
Vitres électriques.................................................................................................................................
Chiusura centralizzata con telecomando - Central locking by remote control
Zentralverriegelung mit Fernbedienung - Télécommande pour verrouillage centralisée............................
Doppio specchio elettrico c/sbrinamento - Electrically adjustable and heated rearview mirrors - Beheizbare 
und elektrische verstellbare Rückspiegel  - Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants...........................
Sospensioni posteriori bilama - Rear doubleblade-suspensions 
Doppelblattfederung hinten- Suspensions arrière à lames doubles........................................................
Fix & go..............................................................................................................................................
Sedili girevoli in cabina - Swivel plates for the cab seats - Drehsockel für Fahrerhaussitze 
Embases pivotantes pour sièges de cabine.........................................................................................
Paraurti tinta bianco - White-painted bumpers - Weißlackirte Stossstange - Pare-chocs blanches..........
Carreggiata maggiorata - Widened track - Verbreiterte Spur - Écartement majoré...................................
Coppe ruota integrali - Plastic rim-covers - Kunststoff-Radfelgenschutz - Revêtement en plastique des jantes.
Kit comfort (sedili con doppio bracciolo e regolazione in altezza) - Kit comfort (seats with armrests and 
hightwise adjustement) - Kit comfort (höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit Doppelarmlehne) - Kit 
comfort (sièges avec accoudoirs et réglables en hateur).......................................................................
Predisposizione pesante autoradio con altoparlante - Cab radio set provision - Vorbereitung für 
Autoradio - Prééquipement autoradio...................................................................................................
Air bag lato passeggero - Passenger’ airbag - Beifahrer-Airbag - Airbag passager..................................
Batteria maggiorata - Increased battery - Frisierte Batterie - Batterie pousée..........................................
Predisposizione fendinebbia - Fog-lights provision - Vorbereitung für Nebelscheinwerfer -  
Prééquipement feus de brouillard.........................................................................................................
Pneumatici Camping car - Camping-car tyres - Camping-car Reifen - Pneus Camping car....................
Volante regolabile in altezza - Hightwise adjustable steering-wheel - Höhenverstellbares Lenkrad - 
Volant réglable en hauteur...................................................................................................................
Cerchi in lega da 15” - Alloy joints (15’’) - Leichtmetallfelgen (15’’) - Jantes en alliage (15’’)......................
Cambio automatico - Automatic gear - Automatikgetriebe - Boîte automatique.......................................

Posti Letto / Omologati - Berths / Certified seats - Schlafplätze  / Zugelassene Sitzplätze - Places de 
couchage / Places homologuées.........................................................................................................
Peso massimo complessivo - Total weight - Gesamtgewicht - Poids total..............................................
Massa veicolo in ordine di marcia - Weight in running order - Masse in fahrbereitem Zustand -
Poids en ordre de marche...................................................................................................................
Carico utile - Max. payload - Zuladung (ca.) mit Standard-Sitzgruppe - Charge utile...............................
Massa rimorchiabile Kg. - Max. authorized towing weight - Anhängelast - Poids tractable.......................
Lunghezza esterna - Outside lenght - Außenlänge - Longueur extérieure................................................
Larghezza esterna - Outside width - Außenbreite - Largeur extérieure....................................................
Altezza esterna - Outside hight - Gesamthöhe - Hauteur extérieure........................................................

Rivestimento esterno - Outer paneling - Äußere Verkleidung - Revêtement extérieur............................... 
Spessore pavimento - Floor tickness - Aufbaustärke Boden - Épaisseur du plancher..................................
Spessore pareti - Wall tickness - Aufbaustärke Wände - Épaisseur des parois............................................
Spessore tetto - Roof tickness - Aufbaustärke Dach - Épaisseur du toit.....................................................

Serbatoio acqua potabile - Fresh water tank - Beheizer Frischwassertank - Réservoir eau propre................
Serbatoio acque grigie riscaldato - Heated drain water tank - Beheizer Abwassertank - 
Réservoir des eaux usées chauffé............................................................................................................
Serbatoio recupero WC - Toilet waste tank - WC-Tank - Réservoir WC à cassette......................................

Letto matrimoniale Basculante - Lifting double bed - Hubbett - Lit à pavillon...............................................
Letto singolo posteriore con doghe in legno - Rear single bed with wooden staves - Heck-Einzelbett mit 
Lattenrost - Lit single arrière avec lattes en bois........................................................................................
Letto 2+1 in coda - Rear bed 2+1 - Bett 2+1 am unteren - Lit 2+1 dans le bas.........................................

Frigorifero trivalente con scelta automatica della sorgente di energia - Three-way fridge with automatic 
source selection - Kühlschrank mit automatischer Wahl der Energiequelle - Réfrigerateur avec choix 
automatique de la source énergétique......................................................................................................
Piano cottura a tre fuochi - Cooker top with three fires - Kochfeld mit drei Flammen - Plan de cuisson à trois feux...
Cappa aspirante cucina con luci integrate - Suction hood with built-in lights - Abzugshaube mit integrierter 
Beleuchtung - Hotte aspirante avec lumières intègrées..............................................................................
Predisposizione forno con grill - Oven provision - Vorbereitung für Backofen - Prééquipement four..............
WC chimico - Dometic WC - WC Dometic - Dometic WC.........................................................................
Rete protezione in mansarda - Overcab safety net - Sicherheitsnetz im Alkoven - Filet de sécurité en capucine....
Stufa ad accensione elettronica Truma Combi - Heating boiler Truma Combi with electronic lighter - Truma-
Heizung Combi mit elektronischer Zündung - Systeme de chauffage Truma Combi.................................... 
Aria canalizzata in mansarda - Overcab heating - Beheizter Alkoven - Systeme de chauffage en capucine.....
Finestre con lastra a filo - Hinged windows with telescopic arms and safety catches - Leichtes 
Aluminiumrahmen-Fenster - Fenêtres légères en aluminium encadré..........................................................
Porta cellula a due punti di chiusura, con finestra integrata e con pattumiera - Entrance door with two lockers, 
built-in window and bin - Eingangstür mit zwei Verschlüßen, Fenster und Abfalleimer - Porte d’entrée avec 
deux points de verrouillage, baie intégrée et pubelle..........................................................................
Zanzariera su porta entrata - Entrance door with flyscreen - Fliegentgitter - Porte d’entrée avec moustiquaire.......
Illuminazione interna totalmente a Led a risparmio energetico con telecomando - Energy-efficient LED 
inner lighting with remote control - Vollständige energiesparende LED-Innenbeleuchtung mit
Fernbedienung  - Éclairage intérieur entièrement à LED à économie d’énergie avec télécommande............
Illuminazione esterna azionabile con telecomando - Outer lighting with remote control - Aussenbeleuchtung 
mit Fernbedienung - Éclairage extérieur avec télécommande......................................
Impianto elettrico LIN BUS - LIN-BUS electric system - Elektroanlage LIN-BUS - Installation électrique LIN BUS....
Oblò bagno - Skylight in the toilet - Dachlüfter in der Toilette - Lanterneu dans la toilette.............................
Oblò Midi-Eki cm 70x50 - Skylight Midi-Eki cm 70x50 - Midi-Eki Dachfenster cm 70x50 - Lanterneau Midi-
Eki cm 70x50..................................................................................................................................
Oblò letto posteriore cm 40x40 - Rear bed skylight cm 40x40 - Dachfenster  cm 40x40 über dem Heck-
Bett - Lanterneau lits arrièrs cm 40x40.....................................................................................................

Oblò mansarda cm 90x70 Apribile - Overcab opening skylight cm 90x70 - Dachfenster im Alkoven cm 
90x70 - Lanterneau ouvrant dans la capucine cm 90x70.........................................................................
Oblò panoramico  cm 88x62 Fisso - Panoramic skylight cm 88x62 - Panorama Dachfenster cm 88x62 - 
Lanterneau panoramique cm 88x62........................................................................................................
Oblò cupolino cm 90x70 apribile - Opening cab skylight cm 90x70 - Klapp-Dachfenster über dem 
Fahrerhaus - Lanterneau ouvrant sur la cabine cm 90x7...........................................................................
Turbovent...............................................................................................................................................
Finestre apribile in mansarda - Opening side-windows in the over-cab - Klappfenster Im Alkoven - 
Fenêters ouvrantes dans la capucine.......................................................................................................
Oscurante bagno - Blind in the toilet - Verdunkelung in der Toilette - Store dans la toilette...........................
Oscuranti termici vetri cabina - Cab insulated mats - Isoliermatten für Fahrerhaus - Isolant extérieur cabine......
Rivestimento sedili cabina guida - Upholstered cab seats - Fahrerhaussitze mit Bezügen - Habillages des 
sièges de cabine.....................................................................................................................................
Tavolo con prolunga - Table with extension - Tisch mit Verlängerung - Table à rallonge...............................
Tavolo telescopico - Telescopic table - Einsäulentisch höheverstellbar und verschiebbar - Table télescopique....
Tavolo a gamba fissa con traslatore - Table with one fastened leg - Verschiebbares Einbein-Tisch - Table à 
une jambe fixée.......................................................................................................................................
Tenda di separazione Cabina/Cellula - Cab / living quarters separation curtain - Trennvorhang Kabine/
Aufbau - Rideau de séparation cabine / cellule.........................................................................................
Tappezzeria in eco pelle - Leatherette upholstery - Kunstlederbezüg - Tapisserie en similcuir......................
Soffitto con rivestimento in ecopelle - Leatherette-cover ceiling - Kunstleder-Deckenverkleidung - 
Revêtement en similcuir du plafond..........................................................................................................
Maniglione salita per accesso facilitato - Entrance handhold - Eintrittsgriff - Poignée à la marche d’accès....
Pensili con rivestimenti in cuoio - Leathercover on the wall cupboards - Hängeschränke mit Lederbezug - 
Habillage en cuir des placards..................................................................................................................
Materassi sfoderabili - Lined mattress - Abziehenbare Matratzen - Matelas déhoussables..........................
Predisposizione gancio traino - Provision for trailer-hitch - Vorbereitung für Anhängerkluppung - 
Prééquipement pour crochet d’attelage....................................................................................................
Predisposizione  porta-moto - Provision motorcycle-rack - Vorbereitung für Motorradhalterung - 
Prééquipement pour porte-moto...............................................................................................................
Rail - Roof-rack - Dachrail - Rail...............................................................................................................
Scaletta esterna - Outer ladder - Aussenleiter - Échelle extérieure..............................................................
Portellone garage in materiale non-degradabile - Boot door made of not-degradable material - 
Stauraumklappen aus nicht abbaubarem Material - Portillons du garage en matérial non-décomposable....
Misure portelloni garage/gavone (destro/sinistro) cm - Sizes of the garage/boot doors (right/left) cm - 
Abmessungen der Stauraumklappen (rechte/linke) cm. - Dimensions des portillons du garage / soute (droit/
gauche) cm......................................................................................................................................................
Pensili e cassetti con chiusura assistita - Soft-closing drawers and wall-cupboards - Schubladen und 
Hängeschränke mit Blum Soft-Close System - Fermeture assistée des tiroirs et des placards....................
Piano cucina in corian - Corian cooker-top - Küchenarbeitsplatte aus Corian - Plan de cuisson en corian..........
Predisposizione oblò elettrico - Provision for electric skylight - Vorbereitung für das elektrische Dachfenster  
Prééquipement pour le lanterneau éléctrique.............................................................................................
Oblò elettrico - Electric skylight - Elektrisches Dachfenster - Lanterneau éléctrique.....................................
Oblò con luci a led integrate sui letti posteriori - Skylight wiht built-in lights on the rear beds - Dachfenster 
mit integrierter LED-Beleuchtung über dem Heckbett - Lanterneau sur les lits arrièrs à éclairage intégré......
Letto posteriore con doghe in legno - Wooden staves for the rear bed - Heckbetten mit Lattenrost - 
Lattes en bois pour les lits arrièrs..............................................................................................................
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P.L.A. S.p.A - Engine P.L.A. S.p.A - Optional
MoDelli / autotelaio - MoDel / Chassis - MoDelle / fahrgestelle - MoDèle / porteur

M600

fiat Ducato 35 l 115 cv/hp/ps  cc 2,0 e5

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps cc 2,3 e5

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3 e5

M736

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps  cc 2,3 e5

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3 e5

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0 e5

forno / oven / backofen / four

portapacchi (completo di barre orizzontali centrali) + scaletta (**) / roof-rack with ladder (**) / Dachrail mit leiter (**) / rail avec échelle (**)

piano cucina in corian con tappo lavello / Corian cooker-top / küchenarbeitsplatte aus Corian / plan de cuisson en Corian

oblò Midi eki a leD (***) / Midi eki with built-in leD lights (***) / Midi eki Dachfenster mit integrierter leD-beleuchtung (***) / lanterneau Midi eki à leD (***) 

oblò Midi eki elettrico in dinette (solo mansardati) / Dinette electric Midi eki (only coach-builts) / elektrisches Midi eki Dachfenster über der Dinette der alkoven /                     

lanterneau Midi eki électrique dans la dinette des capucines

oblò Midi eki elettrico a leD in dinette (solo mansardati) / Dinette leD electric Midi eki (only coach-builts) / elektrisches leD Midi eki Dachfenster über der Dinette der alkoven /  

lanterneau Midi eki électrique à leD dans la dinette des capucines

Maniglia di ingresso a led / entrance handhold with built-in leD lights / eintrittsgriff mit leD licht / poignée à la marche d’accès à leD 

tappeto cellula / body carpet / aufbauteppich / tapis dans la cellule

finestre apribili in mansarda (solo mansardati) / opening overcab side-windows / seitliche klappfenster im alkoven / fenêtre ouvrantes dans la capucine

S695

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps  cc 2,3

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0

S700

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps  cc 2,3

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0

HS71

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0

M738

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps  cc 2,3 e5

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3 e5

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0 e5

M742

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps cc 2,3 e5

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3 e5

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0 e5

S701

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0

S741

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0

HS75

fiat Ducato 35 l 130 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 150 cv/hp/ps cc 2,3

fiat Ducato 35 l 180 cv/hp/ps power cc 3,0

MansarDati / CoaCh-builts Class / alkoven / CapuCines optional telaio / Chassis aCCessories / fahrgestell-ZubehÖren / aCCessoires porteur

optional Cellula / boDy’s aCCessories / aufbau-ZubehÖren / aCCessoires CelluleseMintegrali / low-profiles Class / teilintegrierte / profilés

letti basCulanti / lifting beDs / hubbetten / lits  De pavillon

(*) opt obbligatorio (**) Montaggio a cura del concessionario (***) disponibile solo sui letti posteriori dei modelli s700-M736-M742-hs75-valiDita’ fino al 31/08/2011
 
(*) Compulsory accessory (**) setting done by the dealer (***) available only on the rear beds of s700-M736-M742-hs75-valiDity until 31/08/2011
 
(*) pflicht-teil (**) die ausstattung muss vom händler befestigt werden (***) erhältlich über der heckbetten von s700-M736-M742-hs75-gültigkeit bis zum 31/08/2011
 
(*) accessoire obligatoire (**) montage par les soins du concessionnaire (***) disponible sur les lits arrières du s700-M736-M742-hs75-valiDite’ JusQu’au 31/08/2011
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Condizionatore manuale (*) / Manual air-conditioning (*) / Manuell-klimaanlage (*) / Climatiseur manuel (*) 

esp & cruise control - tempomat

Cambio automatico (solo su 3,0 cc) / automatic gear (only on 3,0 cm3) / automatikgetriebe (nur mit 3,0 cm3) / boîte automatique (seulement dans 3,0 cm3)

Cerchi in lega 15” / alloy joints 15” / leichtmetallfelgen 15” / Jantes en alliage à 15”

tappeto cabina / Cabin carpet / fahrerehausteppich / tapis dans la cabine

Climatizzatore automatico monozona / automatic air-conditioning / automatik-klimaanlage / Climatiseur automatique

predisposizione tom tom (disponibile da novembre 2011) / tom tom provision (available from november 2011) / verbereitung tom tom (lieferbar ab november) / 
prééquipement tom tom (disponible depuis novembre 2011)



le masse esposte in questo catalogo fanno riferimento a quanto contenuto nella direttiva europea 95/48/Ce  ed alla norma uni en 1646-2.
Massa in orDine Di MarCia
Comprende il peso del veicolo in base a vuoto, il conducente, il carburante,  i lubrifi canti, il liquido del raffreddamento, gli attrezzi, le bombole del gas ad uso abitativo ed il serbatoio acque chiare. 
alcuni modelli hanno la limitazione sul carico delle acque chiare (vedi etichetta applicata sul punto di carico). l’impianto dell’acqua potabile è conforme allo stato della tecnica10/2007 (norma 
2002/72/Cee)

p.l.a. si riserva il diritto di modifi care senza preavviso le caratteristiche e l’arredamento di ogni suo modello; tutti i dati contenuti nel presente opuscolo sono quindi da considerarsi indicativi e non 
vincolanti

the weights given in such catalogue refer to the european directive 95/48/Ce and to the regulation uni en 1646-2
weight in running orDer
it includes the empty basic vehicle, the driver, the petrol, the cooling liquids, the tools, the gas bottles and the drain water tank. some models have some restictions about the loading of the fresh 
water (see the label stuck on the fi ller pipe). the fresh water equipment is manufactured in compliance with state of the art 10/2007 (regulation 2002/72/Cee)

p.l.a. reserves the right to change the above mentioned data with no notice; all data are to be considered indicative and not binding

alle gewichte die in diesem katalog erwähnt werden, beziehen sich auf die eu-richtlinie 95/48 Ce und auf en 1646-2 norm. 
Masse in fahrbereiteM ZustanD
beinhaltet das leergewicht des fahrzeugs einschließlich fahrer, schmierstoffe, kühlfl üssigkeiten, 1 gasfl asche und mindestens 10l frischwasser pro person (siehe aufkleber am einfüllstutzen). 
Die wasserversorgungsanlage entspricht dem stand der technik 10/2007 (richtlinie 2002/72/Cee)

p.l.a. behaltet sich das recht vor, die oben aufgeführten Daten fristlos zu ändern; alle Daten in diesem katalog enthalten sind nicht bindend.

les poids indiqués dans le catalogue sont calculés selon les textes de la directive européenne 95/48/Ce et De la norMe uni en 1946-2.
le poiDs en orDre De MarChe
Comprend le poids du véhicule de base à vide, le conducteur, le carburant et les lubrifi cants, le liquide de refroidissement, les outils de base et la roue de secours ou le kit anti-crevaison, les bou-
teilles de gaz pour emploi d’habitation et le reservoir d’eau potable. Quelques modeles ont une limitation sur la charge eaux claires (voir etiquette placée sur le point de charge). 
l’installation de l’eau potable est conforme à l’etat de la technique 10/2007 (norme 2002/72/Cee)

p.l.a. se réserve le droit de modifi er les données de ce document sans préavis; toutes le données contenues dans le present catalogue sont á considerer á titre indicatif non contractuel.

progetto/foto/stampa: Tap Grafi che - poggibonsi (si) - italy

Primo di una nuova specie
The fi rst of a new species
Der erste einer neuen Art

Le premier d’une nouvelle espèce

Vieni a scoprire i mezzi sul nostro sito
Come and discover the motorhomes on our web-site

Komme und Entdecke die Reisemobile auf unserer Website
Venez découvrir les camping-cars dans notre site internet

www.placamper.comwww.placamper.com
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